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Allmän 
beskrivning
Modell DP-1 torrpilotaktiveringen är en 
hjälputlösande enhet utformad för bruk 
med Tyco Fire Products deluge- och pre
actionventiler som har utlösarsystem med 
torrpilot. Modell DP-1 används även för 
Tyco Fire Products preactionventiler som 
har elektrisk/pneumatisk utlösning med 
dubbelt lås. Modell DP-1 aktiverar dessa 
automatiska vattenkontrollventiler vid ut-
släpp av lufttryck (nitrogen). Vid fall av torr-
pilotaktivering frigörs lufttryck på grund av 
öppning av en pilotsprinkler, eller om luft-
tryck från preactionsystem med dubbelt lås 
släpps ut från systemrören på grund av öpp-
ning av en automatisk sprinkler. När modell 
DP-1 aktiveras, tillåts vattentryck att avlösas 
från deluge- eller preactionventilens diffe-
rentialkammare, vilket tillåter deluge- eller 
preactionsventilen att öppnas. 

Modell DP-1 torrpilotaktiveringen är en ny 
betäckning för Central modell DP, Gem mo-
dell B-1 och Star modell S440.

VARNING
Modell DV-1 torrpilotaktiveringen som be-
skrivs här måste installeras och underhållas 
i enlighet med detta dokument, såväl som 
med ”National Fire Protection Associations” 
tillämpliga normer, samt i enlighet med an-
dra kravställares normer. Misslyckande med 
detta kan försämra denna anordnings oska-
dade tillstånd. 

Ägaren är ansvarig för att hålla sina system 
och anordningar för brandskydd i anständigt 
skick. Installatören eller sprinklertillverkaren 
skall kontaktas vid eventuella frågor.

Modell DP-1 torrpilotaktivering
För deluge- och preactionsystem
Torrpilotsaktivering
General
Description
The Model DP-1 Dry Pilot Actuator is
an auxiliary releasing device designed
for use with Tyco Fire Products Deluge
and Preaction Valves having dry pilot
release systems. Also the Model DP-1
is used for Tyco Fire Products Preac-
tion Valves having double interlock
electric/pneumatic release. The Model
DP-1 actuates these automatic water
control valves upon release of air (ni-
trogen) pressure. In the case of dry
pilot actuation, air pressure is released
due to opening of a pilot sprinkler, or
in the case of double interlock preac-
tion systems air pressure is released
from the system piping due to the
opening of an automatic sprinkler.
When the Model DP-1 actuates, it per-
mits water pressure to  be released
from the deluge or preaction valve dif-
ferential chamber, thereby allowing the
deluge or preaction valve to open.
The Model DP-1 Dry Pilot Actuator is
a redesignation for the Central Model
DP, Gem Model B-1, and Star Model
S440.

WARNING
The Model DP-1 Dry Pilot Actuator de-
scribed herein must be installed and
maintained in compliance with this
document, as well as with the applica-
ble standards of the National Fire Pro-
tection Association, in addition to the
standards of any other authorities hav-
ing jurisdiction. Failure to do so may
impair the integrity of this device.

The owner is responsible for maintain-
ing their fire protection system and de-
vices in  proper operating  condition.
The installing contractor or sprinkler
manufacturer should be contacted
relative to any questions.

Technical
Data
Approvals
UL and ULC Listed. FM and LPCB
Approved.

Maximum Inlet Water Pressure
250 psi (17,2 bar).

Maximum Air (Nitrogen) Pressure
50 psi (12,1 bar). Refer to Figure 2.

Assembly
The body and cover in Figure 1 are
bronze. The elastomer water seal is
Buna-N, and the diaphragm is nitrile
coated nylon.

Operation
When the Model DP-1 Dry Pilot Actua-
tor is in service, the pilot line or sprin-
kler line pressure (11 - Fig. 1), as ap-
plicable, holds the Diaphragm (7 - Fig.
1) depressed and the Disc (8 - Fig. 1)
seated against the water pressure (12
- Fig. 1) from the differential chamber
of the deluge or preaction valve.

Operation of a pilot sprinkler or auto-
matic sprinkler, as applicable, relieves
the air pressure from the diaphragm.
The Spring (6 - Fig. 1) and water pres-
sure from the differential chamber of
the deluge or preaction valve then
combine to force the the Model DP-1
open, which permits water to begin
flowing through the 1/8 inch diameter
holes located in the wall of the Guide
(5 -Fig. 1). As the air pressure contin-
ues to decrease, the flow out of the
Model DP-1 (13 - Fig. 1) increases to
a rate which is greater than can be
replenished through the restricted
water supply to the differential cham-
ber of the deluge or preaction valve,
which in turn permits the deluge or

preaction valve to open and allow a
flow of water into the system piping.

The  relationship  of  the air pressure
which should be maintained for system
water pressures to 250 psi (17,2 bar)
and the opening pressure drop re-
quired for opening of the Model DP-1
Dry Pilot Actuator are plotted in Figure
2.

Installation
The Model DP-1 Dry Pilot Actuator,
which as applicable is provided as a
trim component for Tyco Fire Products
Deluge or Preaction Valves, must be
installed in accordance with the spe-
cific instructions provided with the
Tyco Fire Products Deluge or Preac-
tion Valve Technical Data Sheets.

NOTE
The dewpoint of the pilot line or sprin-
kler system air pressure must be main-
tained below the lowest ambient tem-
perature to which the piping system
will be exposed. Accumulation of
water in the air connection to the
Model DP-1 will lower the air pressure
at which the Model DP-1 will open.
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Model DP-1 Dry Pilot Actuator
For Deluge And Preaction Systems
Dry Pilot Release Service

Technical Services: Tel: (800) 381-9312 / Fax: (800) 791-5500

Close

Teknisk 
information
Godkännanden
UL- och ULC-listad. FM- och LPCB-godkänd.
Maximalt ingående vattentryck
17,2 bar (250 psi).

Maximalt lufttryck (nitrogen)
12,1 bar (50 psi). Se figur 2.

Montering
Kroppen och locket i figur 1 är av brons. 
Elastometer vattentätningen är Buna-N och 
membranet är nitrilbelagd nylon.

Funktion
När modell DP-1 torrpilotaktiveringen an-
vänds, håller pilotledningens eller sprinkler
lednings tryck (11 - fig. 1) membranet 
(7 - fig. 1) nertryckt och skivan (8 - fig. 1) 
placerad mot vattentrycket (12- fig 1) från 
differentialkammaren av deluge- eller pre
actionventilen. 

Drift av en pilotsprinkler eller automatisk 
sprinkler frigör lufttrycket från membranet. 
Fjädern (6 ‑ fig. 1) och vattentrycket från 
differentialkammaren av deluge- eller 
preactionventilen kombineras sedan för att 
tvinga upp modell DP-1, vilket tillåter vat-
ten att börja flöda genom hålen med 1/8” 
diameter placerade i skenans vägg (5 - fig. 
1). Eftersom lufttrycket fortsätter att mins-
ka ökas flödet ut ur modell DP-1 (13 fig.1) 
till en hastighet som är större än vad som 
kan fyllas på genom den begränsade vat-
tentillförseln till differentialkammaren av 
deluge- eller preactionventilen, som i sin 
tur tillåter deluge- eller preactionventilen 
att öppna och möjliggör ett flöde av vatten 
in i systemrören. 

Förhållandet av lufttrycket som skall upp-
rätthållas för systemvattentryck till 17,2 
bar (250 psi) och inledande tryckfall krävt 

för öppning av modell DP-1 torrpilot
aktiveringen är uppritat i figur 2. 

Installation
Modell DP-1 torrpilotaktiveringen, vil-
ken levereras som en trimkomponent för 
Tyco Fire Products deluge- eller preaction
ventiler, måste installeras i enlighet med 
specifika instruktioner levererade med Tyco 
Fire Products tekniska datablad för deluge- 
eller preactionventiler.

OBSERVERA!
Daggpunkten för pilotledningens eller 
sprinklersystemets lufttryck måste hållas 
under lägsta omgivande temperatur i vilken 
rörsystemet kommer att exponeras. Ansam-
ling av vatten i luftanslutningen till modell 
DP-1 kommer att sänka lufttrycket vid vilket 
modell DP-1 kommer att öppnas. 
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Care and
Maintenance
The following inspection procedure
must be performed as indicated, in ad-
dition to any specific requirements of
the NFPA, and any impairment must
be immediately corrected.

The owner is responsible for the in-
spection, testing, and maintenance of
their fire protection system and de-
vices in  compliance with this  docu-
ment, as well as with the applicable
standards of the National Fire Protec-
tion Association (e.g., NFPA 25), in
addition to the standards of any
authority having jurisdiction. The in-
stalling contractor or product manufac-
turer should be contacted relative to
any questions.

It is recommended that automatic
spr inkler systems be inspected,
tested, and maintained by a qualified
Inspection Service.

NOTES
Before closing a fire protection system
control valve for inspection or mainte-
nance work on the fire protection sys-
tem which it controls, permission to
shut down the effected fire protection
system must first be obtained from the
proper authorities and all personnel
who may  be affected by this action
must be notified.

After placing a fire protection system

in service, notify the proper authorities
and advise those responsible for moni-
toring proprietary and/or central sta-
tion alarms.

INSPECTION PROCEDURE
The Model DP-1 Dry Pilot Actuator
must be inspected quarterly in accord-
ance with the following instructions:

Step 1. The Model DP-1 opens within
the specified range of pressures.

Step 2. Flow out of the Model DP-1

increase to a rate which will trip the
deluge or preaction valve.

Step3. Inspect the drain for evidence
of continued leakage past the Model
DP-1.  Determine and correct the
cause of the leakage problem, as ap-
plicable.

Step 4. It is recommended that at least
every 5 years, the Diaphragm Cover
be removed  and the Diaphragm in-
spected. The Diaphragm should be re-
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FIGURE 1
MODEL DP-1 DRY PILOT ACTUATOR

FIGURE 2
AIR (NITROGEN) PRESSURE REQUIREMENT

5-1/8" DIA.
(130.2 mm)

2-1/8"
(54.0 mm)

1-1/4"
(31.8 mm)

1-11/16"
(42.9 mm)

13

121

9

38

45

6 11 7 2

3-3/8"
(85.7 mm)

10

MINIMUM SYSTEM AIR PRESSURE

RANGE OF ACTUATOR OPENING PRESSURE

100

WATER SUPPLY PRESSURE IN PSI

A
IR

P
R

E
S

S
U

R
E

IN
P

S
I

6020

15

0

30

45

180140 200 250

NO. DESCRIPTION QTY. P/N
1 Body 1 NR
2 Cover 1 NR
3 Diaphragm Plate 1 (a)
4 Seat Ring 1 NR
5 Guide 1 (a)
6 Spring 1 (a)
7 Diaphragm 1 (a)
8 Disc 1 (a)
9 Hex Head Cap Screw,

5/16" - 18UNC x 1" 8 CH
10 Hex Nut,

5/16" - 18 UNC 8 CH

11 1/2" NPT Pilot Line Connection (Air/Nitrogen)
12 1/2" NPT Inlet Connection from

Deluge/Preaction Valve Differential Chamber
13 1/2" NPT Outlet Connection to Drain

CH: Common Hardware
NR: Not Replaceable
(a): Repair Kit Including Parts 3, 5, 6, 7, and 8

P/N 92-280-1-101

INSPEKTIONSFÖRFARANDE

Modell DP-1 torrpilotaktiveringen måste 
inspekteras kvartalsvis i enlighet med 
följande instruktioner: 
Steg 1. Modellen DP-1 öppnar inom angi-
vet område för tryck. 

Steg 2. Utflöde från modell DP-1 ökar till en 
hastighet som kommer att utlösa deluge- 
eller preactionventilen. 

Steg 3. Kontrollera dräneringen för tecken 
på fortsatt läckage förbi modellen DP-1. 

Fastställ och korrigera läckagets orsak så-
som tillämpligt. 

Steg 4. Det rekommenderas att membran-
locket avlägsnas och membranet inspekte-
ras vart femte år. Membranet skall bytas ut 
om det förekommer tecken på försämring 
på grund av ålder.

Steg 5. Det rekommenderas även att upp-
samlad fukt skall avlägsnas från den fukt
filtrerande enheten för lufttillförsel minst 
kvartalsvis. Mer frekventa inspektioner kan 
vara nödvändiga i särskilt fuktiga omgiv-
ningar.

BILD 2
KRAV FÖR LUFTTRYCK (NITROGEN)
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Skötsel och 
underhåll
Följande inspektioner måste utföras såsom 
anvisas, samt i enlighet med specifika krav 
från NFPA och eventuella försämringar 
måste omedelbart korrigeras. 

Ägaren är ansvarig för besiktning, testning 
och underhåll av sina brandskyddssystem 
och anordningar i enlighet med detta 
dokument, såväl som med ”National Fire 
Protection Associations” tillämpliga normer 
(t.ex. NFPA 25), samt i enlighet med eventu-
ella kravställares normer. Installatören eller 
tillverkaren skall kontaktas vid eventuella 
frågor.

Det rekommenderas att automatiska 
sprinklersystem inspekteras, testas och un-
derhålls av kvalificerad underhållspersonal.

NOTERINGAR
Innan en avstängningsventil på sprinkler-
systemet stängs för inspektion eller under-
hållsarbete av det sprinklersystem som den 
kontrollerar, måste tillstånd att stänga be-
rört sprinklersystem erhållas från lämpliga 
myndigheter och all personal som kan på-
verkas av denna handling måste meddelas. 

Efter att ha installerat ett brandskyddssystem 
skall lämpliga myndigheter meddelas och 
ansvariga för övervakning av egendomen 
och/eller centralstationslarm underrättas. 

Nr. BESKRIVNING ANT. P/N

1 Kropp 1 IU
2 Hölje 1 IU
3 Membranplatta 1 (a)
4 Sätesring 1 IU
5 Ledare 1 (a)
6 Fjäder 1 (a)
7 Membran 1 (a)
8 Skiva 1 (a)
9 Sexkantsskruv,  

5/16”-18 UNC x 1” 8 VM
10 Sexkantig mutter, 5/16”-18 UNC 8 VM
11 1/2” NPT pilotledningsanslutning (luft/nitrogen)
12 1/2” NPT inloppsanslutning från deluge/preaction-

ventilens differentialkammare
13 1/2” NPT utgångsanslutning till dränering

VM: Vanlig metallvara
IU: Inte utbytesbar
(a): Reparationsuppsättning inklusive delar 3, 5, 6, 7 

och 8.
P/N 92-280-1-101

130,2 mm (5-
1/8”) DIAM.

54 mm 
(2-1/8”)

31,8 mm 
(1-1/4”)

85,7 mm 
(3-3/8”)

42,9 mm 
(1-11/16”)

BILD 1
MODELL DP-1 TORRPILOTAKTIVERING



TFP1380_SV� Sida � av 4

Begränsad 
garanti
Produkter som tillverkats av Tyco Fire & 
Building Products försäkras enbart till den 
ursprunglige köparen under tio (10) år mot 
defekter i material och utförande då betala-
de för och riktigt installerade och underhåll-
na under normalt bruk och service. Denna 
garanti går ut om tio (10) år från datum för 
leverans från Tyco Fire & Building Products. 
Ingen garanti ges för produkter eller kom-
ponenter som är tillverkade av företag som 
inte är förenade genom ägarskap av Tyco 
Fire & Building Products eller för produkter 
och komponenter som har varit utsatta för 
felaktig användning, felaktig installation, 
korrosion eller som inte har installerats, 
underhållits, modifierats eller reparerats i 
enlighet med ”National Fire Protection As-
sociations” tillämpliga normer och/eller i 
enlighet med andra kravställares normer. 
Material som Tyco Fire & Building Products 
finner vara felaktiga skall antingen repa-
reras eller bytas ut på Tyco Fire & Building 
Products egenmäktiga beslut. Tyco Fire & 
Building Products åtar sig inte, och rättfär-
digar heller inte personer att åta sig för dess 
räkning, andra åligganden i samband med 
försäljning av produkter eller delar av pro-
dukter. Tyco Fire & Building Products skall 
inte hållas ansvarig för fel i utformningen av 
sprinklersystem eller för felaktig eller ofull-
ständig information lämnad av köparen el-
ler köparens representanter. 

UNDER INGA ANDRA OMSTÄNDIGHETER 
SKALL TYCO FIRE & BUILDING PRODUCTS 
HÅLLAS ANSVARIG I KONTRAKT, ÅTALBAR 
HANDLING, ANSVARSSKYLDIGHET ELLER 
UNDER NÅGON ANNAN LAGLIG TEORI FÖR 
OAVSIKTLIGA, INDIREKTA, SPECIELLA EL-
LER FÖLJDSKADOR INKLUSIVE, MEN INTE 
BEGRÄNSAT TILL, AVGIFTER FÖR ARBETE, 
OAVSETT OM TYCO FIRE & BUILDING PRO-
DUCTS BLEV INFORMERADE OM MÖJLIG-
HETEN AV SÅDANA SKADOR, OCH I INGET 
FALL SKALL TYCO FIRE & BUILDING PRO-
DUCTS ANSVARSSKYLDIGHET ÖVERSTIGA 
ETT BELOPP SOM ÄR LIKA STORT SOM FÖR-
SÄLJNINGSPRISET. 

OVANNÄMNDA GARANTI ÄR UTFORMAD 
I STÄLLET FÖR ALLA ANDRA EXPLICITA 
OCH IMPLICITA GARANTIER, INKLUSIVE 
GARANTIER FÖR FÖRSÄLJNING OCH 
FUNKTIONSDUGLIGHET FÖR ETT SPECI-
FIKT SYFTE. 

Beställnings
information
Beställningar för DP-1 och reservdelar mås-
te innefatta beskrivning och delnummer. 

DP-1:
Specificera: Modell DP-1 torrpilotaktivering,  
delnr. 52-280-1-001.

Reparationsuppsättning för DP-1 torr
pilotaktivering:
Reparationsuppsättning för bruk med 
modell DP-1 torrpilotaktivering delnr. 92-
280-1-101.
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TYCO FIRE PRODUCTS, 451 North Cannon Avenue, Lansdale, Pennsylvania 19446

OBS: Detta dokument är ett översatt dokument. Översättningar av material till andra språk än engelska är enbart avsedda som förmån för människor som inte kan läsa på 
engelska. Översättningens exakthet är varken garanterad eller implicerad. Se den engelska versionen av dokumentet TPF1380, som är den officiella versionen av dokumentet, 

om eventuella frågor uppkommer som är relaterade till exaktheten av i översättningen innefattad information. Eventuella avvikelser eller skillnader skapade i översättningen är 
inte bindande och har ingen laglig verkan för tillmötesgående, verkställande eller andra syften. www.quicksilvertranslate.com.


